Between The Lines

운문 부서 지원서
Poetry section application form
역할 설명/ Job Description: 
· 국문운문 부장/Korean Poetry Head (1)
이 자리는 국문 운문 부서를 총괄하고 모든 글을 심사하는 역할을 맡습니다. 부서 내 결정의 모든 권한과 책임은 부장에게 있습니다. Korean Poetry Head supervises the entire Korean Poetry Department and judges all submitted works. All responsibility and authority within the department falls to the Head.
· 영문운문 부장/English Poetry Head (1)
이 자리는 영문 운문 부서를 총괄하고 모든 글을 심사하는 역할을 맡습니다. 부서 내 결정의 모든 권한과 책임은 부장에게 있습니다. English Poetry Head supervise the entire English Poetry Department and judges all submitted works. All responsibility and authority within the department falls to the Head.
· 국문운문 에디터/Korean Poetry Editor (4~6)
이 자리는 주로 글을 심사하는 역할을 맡습니다, 하지만 때에 따라 작품을 직접 만들어야 할 때도 있습니다. Poetry Editors, in general, will judge and edit submitted works, but sometimes they will also create written works for BTL.
· 영문운문 에디터/ English Poetry Editor (4~6)
이 자리는 주로 글을 심사하는 역할을 맡습니다, 하지만 때에 따라 작품을 직접 만들어야 할 때도 있습니다. Poetry Editors, in general, will judge and edit submitted works, but sometimes they will also create written works for BTL.
찾아보고자 하는 재질/ Required Qualities (*level of importance)

문학적 감각/ Talent and ability in Literature**
책임감/ Responsible*
열정적/ Passionate***
	비티엘 운문 부서 지원서
BTL Poetry Section Application

	이름 Name*
	
	학교 School*

	

	집 주소 Home Address*
	

	생년월일 Date of Birth* (DD/MM/YY)
	
	성별 Sex
	F / M
	학년 Grade*
	

	지원 하고자 하는 역할*
Position of Application

부서 내 중복 지원 가능
(Multiple applications within the department possible)
	
	언어능력 Language Ability
	영어 English (   )
한국어 Korean (   )

	SNS 정보 information*
(온라인 소통은 비티엘의 중심으로 아주 중요한 역할을 하기에 심사 과정에 약간의 영향을 미칠 수 있습니다. Online communication is the core of BTL network and activity, therefore this will be taken into consideration)
	
	User
	얼마나 자주 SNS를 이용하나요? How often do you use SNS?

	
	
	
	Not very
드물다
	Sometimes
보통
	Very
자주 

	
	카톡 Kakao talk
	Yes/ No
	
	
	

	
	페이스북Facebook
	Yes/ No
	
	
	

	
	전화Phone
	Yes/ No
	
	
	

	질문Questions

지원하는 역할에 따라 영어 또는 한국어로 작성해주세요.
Depending on the position you apply for, please write either in Korean or English.

	1. 비티엘에 지원하게된 계기를 50자 아래로 작성하시오. (Write a rationale for applying for a position in BTL under 30 word count)*

	

	2. 본인의 책임감을 보여주는 교내 외 활동을 기재하고 설명하시오. (Choose and write a short description of an activity that illustrate your responsible quality)*

	이름 Name of the activity
	 활동 내 역할 
Position of Responsibility

	
	
	

	
	설명 Description

	
	

	3. 본인의 대표적인 예술과 문학활동 연혁 3가지를 기재하시오. (List three main arts and literature-related activities that you have been involved with)*
	이름 Name of the activity
	활동 기간 
Period of involvement

	
	1
	
	

	
	2
	
	

	
	3
	
	

	4. 다음 호 주제 후보인 ‘십이지’ 또는 ‘시간’이라는 테마를 다루는 시를 작성하시오. 주제에 대한 창의적인 해석을 하시오.
 Write a short poem with one of the possible themes for our next issue: ‘Zodiacs’ or ‘Time’. Be creative with your interpretations.*

	

	BTL 참여 여부
(Past experience with BTL?)
참여 경험이 있다면 참여한 이슈 또한 기재해주세요. (If you have experience with BTL, please write down the issues you participated in)
	

	위 작성된 내용은 모두 사실이며 본인이 썼음을 확인합니다.
All the written works above are true and created by the candidate.

동의함/ Agreed (    )

	지원 날짜
Date of Application (DD/MM/YY)
	
	서명 Signature 

(May type in your name or initials)
	


수고하셨습니다. 지원해주셔서 감사드리고 좋은 결과가 있으시길 바랍니다. 지원 결과는 문자 또는 온라인 공지를 통하여 통보 될 예정입니다.
 Thank you for applying and I wish a successful result for your application. You will be informed of the application results via online notification on our website or the Facebook page.

